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Cviceni I: dvé reklamy na Kofolu

I. Kofola
http://www.youtube.com/watch?v=OwELxvG5c-E

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

Kluk (kudrnaty): Hele, Nada.
Kluk (zrzavy): No, Tu¢kovd, hm. Pockej, Rocky...

[Népis: Vstup pouze bez plavek]

Kudrnaty: Dvé (1) , prosim.
Nada: Ahoj, Ondro.

Kudrnaty: Ahoj, (2)

Nada: D43 (3) napit?

[KdyZ ji miluje$, nenf co feSit.]

2. Can you translate the Kofola motto on the last screen into English? What is the
double meaning in the context of the ad?

3. Put the events in the order that they occur in the ad.

Jeden kluk vidi holku, ktera se mu libi a béz{ za ni.

Kluci si svlékaji i spodni pradlo a jdou smérem k baru.

Nad'a se objevuje (ona m4 na sobé plavky!) a prosi, aby ji Ondra dal napit.
Druhy kluk bézi také na pldz.

Kluci se svlékaji a maji na sobé jen spodni pradlo.

Vidime dva kluky na autobusové zastdvce.

Kluci si zjistili, Ze je tam nudaplaz.

Kluci si objedndvaji dvakrat Kofolu.

Words or expressions to be memorized!
milovat (miluju, milujes...)
,,D4s mi napit?*



II. Kofola bez cukru
http://www.youtube.com/watch?v=r7xEGz21FBs

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

Kluk: Hej. Ahoj.

Holka: Ahoj.

Maly kluk na kole: Ahoj, milenci, a vy se jako milujete, jo.

Kluk: Ahoj, a vypadni vodsad‘*, jo.

Maly kluk: A chcete délat (1) ? A vy budete (2) svatbu a (3) se
milujou, milenci se milujou...

Chlapci v pozadi: Milenci, nazdar!

Maly kluk: Milenci se milujou, milenci se...

,,Prosté neni z cukru. (4) Kofola, bez cukru.”

* vypadni vodsad’ = colloquial Czech for ,,get out of here, take off, go away*

2. Put the events in the order that they occur in the ad.

Kluk ¢ekd na holku a oni se pozdravili.

Holka dala malému klukovi polibek, aby prestal kfiCet.

Kluk a holka se libaji.

Maly kluk bézi pry¢, protoze se mu viibec nelibil polibek.

Vidime holku, kterd oknem vysla z domova na ndmésti.

Objevil se maly kluk na kole, ktery jim néco potad kii¢i a jde jim na nervy.

Words or expressions to be memorized!
bez (+ gen)

milovat se

milenec/milenka

,» Vypadni!“

Follow-Up Activity after Viewing the Two Ads

Go to the official Kofola website (http://www .kofola.cz/) and try to find out the following
information:

1. In what year was Kofola first made (vyrobena from vyrobit)?



2. What kinds/flavors of Kofola are there?

3. Where is one place in Prague 2 where you can order Kofola?

4. What kinds of things can you download (ke staZeni) from the Kofola site?

5. What is the link ,,KofoSpion* all about? Try to make enough sense of the text(s)
following the link to determine its meaning.

6. One other piece of information about Kofola or the site (that requires you to make use
of your Czech)?



CvicCeni II: reklamy na pivo

I. Staropramen
http://www.youtube.com/watch?v=4C7kusBRiYO

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

,Kdy jsi naposledy udélal néco jinak 7

Hlas: Oslav (1) svyho kfeCka*. Staropramen, ZijeS jen jednou.

* NB: krec(e)k

2. Translate the slogan ,,Staropramen, ZijeS jen jednou.

Words or expressions to be memorized!
naposledy

(u)délat néco jinak

,Zijes jen jednou!*

Follow-Up Activities after Viewing the Two Ads

1. Go to Staropramen’s website at http://www.pivovary-staropramen.cz/ and answer the
following.

a. What does the initial screen ask you to do?

b. Is Staropramen the biggest producer and exporter of beer in the Czech Republic?



c. It seems that Staropramen is owned by another company. What country is that
company based in?

d. How many countries is Staropramen exported to? Using the Czech names, write 5 of
those countries. (Hint: Look for the term ,,ve svéte* or ,,in the world*.)



Cviceni III: Reklamy na Modafen

I. Prvni reklama
http://www.youtube.com/watch?v=3y7LBSL VI8

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

Rezisér: (1) té boli, mas ucpany (2) , horecku.
Herec: Je mi* hrozné.

Rezisér: (3) , ptijdeme na ostro*.

Asistentka: Hraje se to (4)

Herec: Ale ja mam (5) chfipku.

Asistentka: Tak si vemte* Modafen.

Herec: Je mi hrozné.

Rezisér: (6) ! Ma&S chripku.

Hlas: Diky Modafenu, na (7) uplné€ zapomenete*

»Modafen: Chfipka z téla ven!*

* the word mi here sounds like bi because his nose is (supposedly) stuffed up
* piijideme na ostro: let’s go live (ie, let’s shoot the ad)

* vemte si: imperative form from the verb vzit si ,,(o take something)

* the infinitive of this perfective verb is zapomenout

2. Translate the Modafen slogan into English.

Words or expressions to be memorized!
mit ucpany nos

mit horeCku

,,Je mi hrozné.“



mit chfipku

,.Tak si vem(te)...*

diky (+ dativ)

tiplné

zapomenout (zapomenu, zapomenes...) na néco (nebo na nékoho)

II. Druha reklama
http://www.youtube.com/watch?v=8kVIXrpxbhY

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

Holka: Pojd dal*.

Kluk: Néco na mé leze*.

Holka: (1) ?

Kluk: Dneska se mnou nic nebude*.

Holka: Ale (2)

Chfipka: Modafen!

Hlas: Modafen: Chfipka z (3) ven!

,Modafen, pro (4) vyréabi Zentiva*

* pojd’ ddl: come in (literally, ,,go further; from po + jit and ddle)
* néco na mé leze: I’ve got some kind of bug (literally, ,,something on me is crawling®)
* se mnou nic nebude: 1 won’t be any good (literally, ,,with me nothing will be*)

Words or expressions to be memorized!
,,Néco na me leze.”
,,Dneska se mnou nic nebude.*

Follow-Up Activity after Viewing the Two Ads




Go to the Zentiva website at <zentiva.cz> and find the following information:

1. In what national markets (¢rhy) is Zentiva a leading drug company?

2. What is the phone number of Zentiva’s information call center and who is the call
number for?

3. How many Czech crowns (K¢&) per stock (akcie) did Zentiva pay in dividends for
2007?



CvicCeni IV: Reklama na Vodafone

Vodafone: vano¢ni reklama
http://www.youtube.com/watch?v=0Oux -mAceGw

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

Ano, mohli jsme pro Vas natocit (1) vano¢ni (2) a krasnou
(prd!).

Umély snih, faleSni sobi* a potom néjakd ta vabnicka* pro nové zdkazniky* — jenomze*
my jsme (3) »Ne*“. Zadné ndvnady* a kdyz* darky, tak pro (4)

O téchto Vanocich dostanou* novi ale i stavajici* zdkaznici Vodafonu (5)
SMSKky zdarma.

* sob = reindeer

* ydbnicka: enticement, incentive

* zdkaznik: customer

* jenomZe...: however...

* ndvnady: bait, lures (ie, stupid false reindeers in a Christmas ad)
* a kdyZ...: and if there are...

* from the perfective verb dostat (dostanu, dostanes...)

* stdvajici: existing, continuing

2. Translate the Vodafone slogan at the end of the ad (,,Je to ve vaSich rukou*).

Words or expressions to be memorized!
natocit reklamu (nebo film)

vanocni

umély

faleSny

zékaznik

dostat

SMSka



Follow-up Activity

Go to Vodafone’s Czech website at http://www.vodafone.cz/. Find the following
information.

1. What kinds of phones can you buy on the site’s eShop?

2. How do you say ,,to blog“? Name one thing that Vodafone is currently blogging
about.

3. What is available in ,,Vodafone live!*?



Cviceni V: Pisnicka ,,Jozin z bazin*
(for more on this song, see <http://en.wikipedia.org/wiki/JoZin_z_bazin>)
http://www.youtube.com/watch?v=BUKhvN GntY

Listen to this silly song. Uses the glosses to the right of the song as well as a dictionary

to try to translate the song.

Jedu takhle tébofit Skodou sto na Oravu.

Spécham, proto riskuji, projizdim pres Moravu.

Radi tam to strasidlo, vystupuje z baZin,
Zere hlavné Prazéky, jmenuje se JoZin.

Refrén 1:

JoZin z bazin mocalem se pliZi,

Jozin z bazin k vesnici se bliZi,

JoZin z baZin uZ si zuby brousi,

JoZin z baZin kouSe, saje, rdousi.

Na JoZina z baZin, koho by to napadlo,
plati jen a pouze praskovaci letadlo.

ProjiZdé€l jsem dédinou cestou na Vizovice.
Ptivital me predseda, fek(l) mi u slivovice:
»Zivého ¢i mrtvého JoZina kdo privede,

tomu ja dim za Zenu dceru a pul JZD.*

Refrén 1

Rikam: ,,Dej mi, pfedsedo, letadlo a prasek,
JoZina ti pfivedu, nevidim v tom hacek.”
Predseda mi vyhovél, rdno jsem se vznesl,
na Jozina z letadla prasek pekn¢ klesl.

Refrén 2:

JoZin z bazin uz je cely bily,

Jozin z bazin z moc¢élu ven pili,

JoZin z bazin dostal se na kdmen,

JoZin z bazin tady je s nim amen.

JoZina jsem dohnal, uZ ho drZim, johohd,
dobré kazdé 16vé, prodam ja ho do ZOO.

Follow-Up Activity

takhle: so; Skodou (instr): by means of a Skoda
proto: therefore; projizdét pres: to drive through
radit: to rampage; vystupovat z: to rise up from

Zrat (Zeru, ZereS): to gobble up

mocélem (instr): through the bog; pliZit se: to creep
blizit se: to get close to, to approach

brousit si: to sharpen, hone

kousat: to bite; sat: to suck; rdousit: to strangle
koho by to...: who could have imagined it

platit na..: to work for; jen a pouze: only and
exclusively; praskovaci letadlo: a plane armed with
powder

dédina = vesnice; cestou na: on the way to

predseda: mayor of the town; u slivovice: over a drink
¢i = nebo; kdo privede..., tomu...: whoever brings, to
him I will...

JZD = jednotné zemédélské druzZstvo (cooperative
farm)

prasek: powder

nevidim v tom héicek: I don’t see a problem in that
vyhovét komu: to oblige someone; vznést se: to fly up
klesnout na: to fall down upon

cely bily: white all over

pilit: to hurry, rush

dostat se na: to get onto

byt s nékym amen: it’s all over for someone

dohnat: to catch; johohd: an expressive exclamation



Go to the Czech wikipedia site on Ivan Mladek
(http://cs.wikipedia.org/wiki/Ivan_MIladek) and find the following information:

1. When was he born and where?

2. What styles of music does he play?

3. What instrument does he mostly play (and what’s the Czech word for it)?

3. How many songs has he written?



Cviceni VI: Reklamy na banky

I. Ceska pojist'ovna (penzijni fond)
http://www.youtube.com/watch?v=T38alZTDKk

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

Hlas: Predstavte* si, Ze jednou budete (1) more (2) . ZaleZzi jenom na (3)
v jakém stylu proZijete* svoji budoucnost.

* imperative from the verb predstavit si
* a form of the perfective verb proZit (pro- + Zit: proZiju, proZijes...)

2. Finish the sentences creatively.
a. Predstav si, Ze jednou...

b. Zélezi jenom na Tobg,...

Words or expressions to be memorized!
,,Predstav(te) si, Ze...“

,»zalezi jenom na...*“ (+ lok)

budoucnost (fem!)

1. CSOB
http://www.youtube.com/watch?v=ysI7QLEUTIk

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

Hlas: (1) také védet, (2) Vam pijcime? Volejte osm set

tiista tfista. Pdj¢ime Vam bez rucitele* i tfi sta tisic (3) na cokoliv.
CSOB* pro bohatsi Zivot.

* rucitel: someone who guarantees the loan (co-signer)



* CSOB = Ceskoslovenskd obchodni banka

2. Answer the question.

Kolik penéz si chces ptjcit? Na co?

Words or expressions to be memorized!
pijcit penize komu (dativ!)

pajcit si penize na co (akuzativ!)

cokoliv

bohatsi

Zivot

III. Komerc¢ni banka
http://www.youtube.com/watch?v=i17{WWaEZSQ&NR=1

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

Recepéni: Prejete* si dvoulizkovy pokoj?

Chlap: Jednolizkovy — ona nespi.

Cisnik: A pro ddmu?

Chlap: Ona neji.

Chlap: A jé jsem namydlenej.*

Holka: My karty od Komercky* (1) ,(2) , ale platime. Jsme tu* pro
Vas v (3) situaci.

Hlas: I vy mlZete mit pohotovou* kreditni kartu. Nyni s vlastnim designem a PINem
zdarma.

* from the verb prdt si (preju si, prejes si...)
* covered in soap (cf. mydlo)
* Komercka is a short form for Komercni banka



* tu = tady
* pohotovy = ready-to-be-used, on stand-by
* nyni = ted

Words or expressions to be memorized!
prat si

,byt tady pro X v kazdé situaci‘

zdarma

kreditni karta

Follow-Up Activity

Go to the website of CSOB at http://www.csob.cz/bankcz/cz/. Find the following
information.

1. How do you say ,,ATM machine*?

2. What are three services the bank offers and what are the Czech words for them?

3. How do you say ,,exchange rate* and what is the current rate of Czech crowns to 1 US
dollar?



Cviceni VII: Reklamy na likéry

I. Fernet
http://www.youtube.com/watch?v=y6sByNC-TX4

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

,»Ti, dva, jedna... (1) 1¢
Bavi T¢ zkousSet, co jesté (2) nezkusil? Tak ukaz*, co je v Tobé a zkus* osm
tisicovku. Jediny Cisty bylinny destilak™*, ktery si (3) podle svyho. Tteba

s* Cili-paprickou.

Fernet Stock 8000, Cisté tvoje (4)

* imperative form from the verb ukdzat (to show)
* imperative form from the verb zkusit (to try)

* bylinny destildk: herbal distillate

* tfeba s: maybe with...

2. Translate the slogan ,,Cisté tvoje véc*.

Words or expressions to be memorized!
,Bavi te... 7 (d€lat néco)

zkousSet (impf) / zkusit (perf)

,»Lak ukaz, co je v Tobé&!*

délat néco podle svyho

II. Becherovka
http://www.starmedia.cz/reklamy/inzerent--jan-becher-karlovarska-becherovka/

1. Watch the ad and fill in the blanks as you listen. Use your dictionary to look up words
that you don’t know.

Svét muzi a (1) je plny protikladu.



(2) tajemstvi v§ak maji spolecné*.

Becherovka sblizuje.

* néco mit spolecné: to have something in common

Words or expressions to be memorized!
svét

plny (+ gen)

néco mit spole¢né

sblizovat

Follow-Up Activity

Go to the Becherovka website at <becherovka.cz>. Find the following information.

1. Who invented Becherovka and when did he do it?

2. In what city center is the Becherovka museum and on what street?

3. Find out one more thing about Becherovka (or something the site offers) that requires
you to make use of your Czech!



